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See the notice on TED website

515725-2026 - Concurso
Alemanha – Fechaduras, chaves e dobradiças – Rahmenvertrag IH Schließanlagen und 
Schlüsseldienste
OJ S 142/2026 27/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: HOWOGE Wohnungsbaugesellschaft mbH
Correio eletrónico: vergabe@howoge.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Habitação e equipamentos coletivos

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rahmenvertrag IH Schließanlagen und Schlüsseldienste
Descrição: Rahmenvertrag mit Einheitspreisen; Ausführung von Leistungen im Rahmen der 
laufenden Instandhaltung für das Gewerk Schließanlagen Im Hinblick auf die Rechtsprechung 
des EuGH (Urteil vom 17.6.2021, C2320) wird von einem Gesamtauftragsvolumen in Höhe 
von ca. 500.000 € brutto (alle drei Lose) für die Laufzeit des Rahmenvertrages ausgegangen. 
Ein Anspruch auf Beauftragung in der vorgenannten Höhe kann aus dieser Mitteilung nicht 
abgeleitet werden.
Identificador do procedimento: d9639664-dfe0-48f1-89bb-2db51d1e0550
Identificador interno: VG-098-26
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44520000 Fechaduras, chaves e dobradiças

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Berlin
Código postal: 10365
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Es gelten folgende Anforderungen/Angebotsbedingungen : 1. Die 
Vergabestelle stellt die Vergabeunterlagen elektronisch auf der Vergabeplattform des Landes 
Berlin unter https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId

 zum Download zur Verfügung. Die Vergabeunterlagen sind kostenlos /2/tenderId/208248
erhältlich. 2. Bieterfragen sind ausschließlich über die Vergabeplattform an die Vergabestelle 
zu richten. 3. Das Angebot ist ausschließlich in elektronischer Form auf der Vergabeplattform 
unter https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2

 einzureichen. Die Vergabestelle wird Angebote nicht berücksichtigen, die /tenderId/208248

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/515725-2026
mailto:vergabe@howoge.de
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208248
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208248
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208248
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208248
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nicht form- und/oder fristgerecht eingereicht werden. 4. Mit dem Angebot sind alle geforderten 
Eignungsnachweise und Erklärungen abzugeben. Diese sind auch für alle Mitglieder einer 
Bietergemeinschaft einzureichen. Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende 
Eignungsnachweise/Erklärungen binnen einer angemessenen Frist nachzufordern. Verstreicht 
diese Frist fruchtlos, bleibt das Angebot unberücksichtigt. 5. Im Falle einer Bietergemeinschaft 
ist mit separater Unterlage zu begründen, aus welchem Grund die Bietergemeinschaft 
gegründet wurde; die Ausführungen müssen belegen, dass die Gründung einer 
Bietergemeinschaft hier nach strengen Anforderungen der Rechtsprechung zulässig ist. Dies 
ist ggf. durchgeeignete Dokumente zu belegen. 6. Beruft sich der Bieter zum Nachweis seiner 
Eignung auf die Ressourcen von Nachunternehmern, so ist dem Angebot eine Erklärung der 
Nachunternehmer beizufügen, wonach diese dem Bieter im Auftragsfall ihre Ressourcen zur 
Verfügung stellen. Gleiches gilt für verbundene Unternehmen. 7. Die Loslimitierung wird zur 
Verbesserung des Wettbewerbs insgesamt eingeführt. Die Vergabestelle behält sich vor, 
diese Loslimitierung ganz oder teilweise wieder aufzuheben, wenn nach Angebotsabgabe 
nicht ausreichend viele zuschlagsfähige Angebote für alle Lose vorliegen und deshalb eine 
Aufhebung einzelner Lose erfolgen müsste.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 3
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 1

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Siehe hierzu Formblatt "Erklärung 
zu Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB und nach § 19 Mindestlohngesetz" liegt dem 
Teilnahmeantrag bei

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Teilbestand 1 Nordwest
Descrição: Der hier ausgeschriebene Rahmenvertrag regelt alle Leistungen der laufenden 
Instandhaltung im Gewerk Schließanlagen / Schlüsseldienste für den Teilbestand des 
Kundenzentrums ASP. Das Leistungsspektrum umfasst u.a.: - Lieferung und Einbau von 
Briefkästen und Briefkastenanlagen - Lieferung und Einbau von Schließanlagen - Lieferung 
von Erst- und Ersatzschlüsseln usw. Folgenden Quartiere gehören zum Los: 
Brusebergsiedlung, Gesundbrunnen, Spandau
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44520000 Fechaduras, chaves e dobradiças

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Berlin
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Código postal: 10365
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot ist folgende Erklärungen unter 1. 
abzugeben, für die der Auftraggeber ein Musterformular zur Verfügung stellt: 1. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB und MiLoG 
2. Angaben zur Eintragung in das Berufs-/Handelsregister oder handwerklicher Eintrag

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Vergabestelle behält sich vor Auskünfte einer 
Wirtschaftsauskunftei über den Bonitätsindex der Bewerber einholen. Die 
Wirtschaftsauskünfte werden von der Vergabestelle überprüft und eine eigene 
Bonitätsbewertung angestellt. Bei einem überdurchschnittlichen Ausfallrisiko wird der 
Bewerber zur Stellungnahme und zur Nachreichung weiterer Erklärungen und Nachweise zur 
Begründung der Eignung, ggf. auch im Rahmen eines Aufklärungsgespräches, aufgefordert. 
Die Vergabestelle behält sich auch sonst vor, weitere Unterlagen zum Nachweis der 
wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit abzufordern. Für folgenden Nachweis unter 
3. ist das Formblatt des Auftraggebers „Eigenerklärung zur Eignung“ zu verwenden, dass den 
Vergabeunterlagen beigefügt ist.: 3. Angaben zum Umsatz mit vergleichbaren Leistungen in 
EUR netto innerhalb der letzten 3 Geschäftsjahre (2025-2023) 4. Angaben zur bestehenden 
Betriebshaftpflichtversicherung 5. Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes (oder 
Eigenerklärung) 6. Unbedenklichkeitsbescheinigung der gesetzlichen Unfallversicherung (oder 
Eigenerklärung) 7. Unbedenklichkeitsbescheinigung der gesetzlichen Krankenkassen (oder 
Eigenerklärung) 8. Gültige Freistellungsbescheinigung vom Finanzamt Bewerber aus EU-
Ländern, in denen die Nachweise nicht erteilt werden, haben gleichwertige Nachweise zu 
führen, bzw. gleichwertige Erklärungen abzugeben und eine anerkannte Übersetzung 
beizufügen.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Für folgende Nachweise ist das Formblatt des Auftraggebers 
„Eigenerklärung zur Eignung“ zu verwenden, dass den Vergabeunterlagen beigefügt ist. 9. 
Angaben zu Referenzen für vergleichbare Leistungen innerhalb der letzten 3 Geschäftsjahre 
(2023-2025) unter Angabe des Auftraggebers mit Kontaktdaten (Ansprechpartner, Adresse); 
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10. Angaben zur Anzahl der im letzten Geschäftsjahr beschäftigten Arbeitnehmer gesamt; 11. 
Angaben zur Anzahl der für die zu vergebenden Leistungen vorgesehen Arbeitnehmer

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.meinauftrag.rib.
de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208248
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.meinauftrag.rib.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 26/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 2 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die geforderten Erklärungen und Nachweise sind vollständig 
abzugeben bzw. beizufügen. Die Vergabestelle wird unvollständige Angebote nicht 
berücksichtigen, wenn fehlende Erklärungen und/oder Nachweise bis zum Ablauf einer 
gesetzten Nachfrist nicht nachgereicht werden.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Für die nachfolgenden Erklärungen 
stellt die Vergabestelle Musterformulare mit dem Bieterpaket zur Verfügung, die zu verwenden 
sind: 1. Es bestehen gesonderte Anforderungen nach dem Berliner Ausschreibungs- und 
Vergabegesetz (BerlAVG); Anlage b 2. Erklärung zur Frauenförderung gem. § 9 BAVG u. a.; 
Anlage c 3. Verpflichtungserklärung zur Vertraulichkeit (Datenschutz) Anlage d 4. 
Bietererklärung zur Einhaltung der umweltund menschenrechtsbezogenen Bestimmungen in 
der Lieferkette Anlage e 5. Erklärung zu Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren Anlage f 6. Eigenerklärung zur Eignung Anlage g
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208248
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208248
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Berlin
Informações sobre os prazos de recurso: Erkannte Verstöße gegen Vergabevorschriften sind 
gegenüber der Vergabestelle binnen 10 Kalendertagen zu rügen, § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB. Bei 
Verstößen, die aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind, hat die 
Rüge gegenüber der Vergabestelle bis spätestens zum Ablauf der Angebots- oder 
Bewerbungsfrist zu erfolgen (§ 160 Abs. 3 Nr. 2 und 3 GWB). Teilt die Vergabestelle mit, dass 
der Rüge nicht abgeholfen wird, kann innerhalb von 15 Kalendertagen ein 
Nachprüfungsantrag bei der oben genannten Vergabekammer schriftlich gestellt werden (§§ 
160 Abs. 3 Nr. 4, 161 Abs. 1 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, soweit der 
Nachprüfungsantrag der Vergabestelle erst nach Zuschlagserteilung zugestellt wird (§ 168 
Abs. 2 GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 Tage nach Absendung (per Fax oder 
elektronisch) der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung (§ 134 Abs. 2 GWB).

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Teilbestand 2 Lichtenberg
Descrição: Der hier ausgeschriebene Rahmenvertrag regelt alle Leistungen der laufenden 
Instandhaltung im Gewerk Schließanlagen / Schlüsseldienste für den Teilbestand des 
Kundenzentrums ASP. Das Leistungsspektrum umfasst u.a.: - Lieferung und Einbau von 
Briefkästen und Briefkastenanlagen - Lieferung und Einbau von Schließanlagen - Lieferung 
von Erst- und Ersatzschlüsseln usw. Folgenden Quartiere gehören zum Los: Allee Center, 
Fennpfuhlpark, Große-Leege-Straße, Konrad-Wolf-Straße, Möllendorfstraße
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44520000 Fechaduras, chaves e dobradiças

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Berlin
Código postal: 10365
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
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Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot ist folgende Erklärungen unter 1. 
abzugeben, für die der Auftraggeber ein Musterformular zur Verfügung stellt: 1. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB und MiLoG 
2. Angaben zur Eintragung in das Berufs-/Handelsregister oder handwerklicher Eintrag

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Vergabestelle behält sich vor Auskünfte einer 
Wirtschaftsauskunftei über den Bonitätsindex der Bewerber einholen. Die 
Wirtschaftsauskünfte werden von der Vergabestelle überprüft und eine eigene 
Bonitätsbewertung angestellt. Bei einem überdurchschnittlichen Ausfallrisiko wird der 
Bewerber zur Stellungnahme und zur Nachreichung weiterer Erklärungen und Nachweise zur 
Begründung der Eignung, ggf. auch im Rahmen eines Aufklärungsgespräches, aufgefordert. 
Die Vergabestelle behält sich auch sonst vor, weitere Unterlagen zum Nachweis der 
wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit abzufordern. Für folgenden Nachweis unter 
3. ist das Formblatt des Auftraggebers „Eigenerklärung zur Eignung“ zu verwenden, dass den 
Vergabeunterlagen beigefügt ist.: 3. Angaben zum Umsatz mit vergleichbaren Leistungen in 
EUR netto innerhalb der letzten 3 Geschäftsjahre (2025-2023) 4. Angaben zur bestehenden 
Betriebshaftpflichtversicherung 5. Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes (oder 
Eigenerklärung) 6. Unbedenklichkeitsbescheinigung der gesetzlichen Unfallversicherung (oder 
Eigenerklärung) 7. Unbedenklichkeitsbescheinigung der gesetzlichen Krankenkassen (oder 
Eigenerklärung) 8. Gültige Freistellungsbescheinigung vom Finanzamt Bewerber aus EU-
Ländern, in denen die Nachweise nicht erteilt werden, haben gleichwertige Nachweise zu 
führen, bzw. gleichwertige Erklärungen abzugeben und eine anerkannte Übersetzung 
beizufügen.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Für folgende Nachweise ist das Formblatt des Auftraggebers 
„Eigenerklärung zur Eignung“ zu verwenden, dass den Vergabeunterlagen beigefügt ist. 9. 
Angaben zu Referenzen für vergleichbare Leistungen innerhalb der letzten 3 Geschäftsjahre 
(2023-2025) unter Angabe des Auftraggebers mit Kontaktdaten (Ansprechpartner, Adresse); 
10. Angaben zur Anzahl der im letzten Geschäftsjahr beschäftigten Arbeitnehmer gesamt; 11. 
Angaben zur Anzahl der für die zu vergebenden Leistungen vorgesehen Arbeitnehmer

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.meinauftrag.rib.
de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208248
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.meinauftrag.rib.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208248
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208248
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Prazo para a receção das propostas: 26/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 2 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die geforderten Erklärungen und Nachweise sind vollständig 
abzugeben bzw. beizufügen. Die Vergabestelle wird unvollständige Angebote nicht 
berücksichtigen, wenn fehlende Erklärungen und/oder Nachweise bis zum Ablauf einer 
gesetzten Nachfrist nicht nachgereicht werden.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Für die nachfolgenden Erklärungen 
stellt die Vergabestelle Musterformulare mit dem Bieterpaket zur Verfügung, die zu verwenden 
sind: 1. Es bestehen gesonderte Anforderungen nach dem Berliner Ausschreibungs- und 
Vergabegesetz (BerlAVG); Anlage b 2. Erklärung zur Frauenförderung gem. § 9 BAVG u. a.; 
Anlage c 3. Verpflichtungserklärung zur Vertraulichkeit (Datenschutz) Anlage d 4. 
Bietererklärung zur Einhaltung der umweltund menschenrechtsbezogenen Bestimmungen in 
der Lieferkette Anlage e 5. Erklärung zu Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren Anlage f 6. Eigenerklärung zur Eignung Anlage g
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Berlin
Informações sobre os prazos de recurso: Erkannte Verstöße gegen Vergabevorschriften sind 
gegenüber der Vergabestelle binnen 10 Kalendertagen zu rügen, § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB. Bei 
Verstößen, die aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind, hat die 
Rüge gegenüber der Vergabestelle bis spätestens zum Ablauf der Angebots- oder 
Bewerbungsfrist zu erfolgen (§ 160 Abs. 3 Nr. 2 und 3 GWB). Teilt die Vergabestelle mit, dass 
der Rüge nicht abgeholfen wird, kann innerhalb von 15 Kalendertagen ein 
Nachprüfungsantrag bei der oben genannten Vergabekammer schriftlich gestellt werden (§§ 
160 Abs. 3 Nr. 4, 161 Abs. 1 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, soweit der 
Nachprüfungsantrag der Vergabestelle erst nach Zuschlagserteilung zugestellt wird (§ 168 
Abs. 2 GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 Tage nach Absendung (per Fax oder 
elektronisch) der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung (§ 134 Abs. 2 GWB).

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Teilbestand 3 Süd
Descrição: Der hier ausgeschriebene Rahmenvertrag regelt alle Leistungen der laufenden 
Instandhaltung im Gewerk Schließanlagen / Schlüsseldienste für den Teilbestand des 
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Kundenzentrums ASP. Das Leistungsspektrum umfasst u.a.: - Lieferung und Einbau von 
Briefkästen und Briefkastenanlagen - Lieferung und Einbau von Schließanlagen - Lieferung 
von Erst- und Ersatzschlüsseln usw. Folgenden Quartiere gehören zum Los: Adlershof, 
Thermometer-Siedlung, Wilmersdorf
Identificador interno: 3

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44520000 Fechaduras, chaves e dobradiças

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Berlin
Código postal: 10365
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot ist folgende Erklärungen unter 1. 
abzugeben, für die der Auftraggeber ein Musterformular zur Verfügung stellt: 1. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB und MiLoG 
2. Angaben zur Eintragung in das Berufs-/Handelsregister oder handwerklicher Eintrag

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Vergabestelle behält sich vor Auskünfte einer 
Wirtschaftsauskunftei über den Bonitätsindex der Bewerber einholen. Die 
Wirtschaftsauskünfte werden von der Vergabestelle überprüft und eine eigene 
Bonitätsbewertung angestellt. Bei einem überdurchschnittlichen Ausfallrisiko wird der 
Bewerber zur Stellungnahme und zur Nachreichung weiterer Erklärungen und Nachweise zur 
Begründung der Eignung, ggf. auch im Rahmen eines Aufklärungsgespräches, aufgefordert. 
Die Vergabestelle behält sich auch sonst vor, weitere Unterlagen zum Nachweis der 
wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit abzufordern. Für folgenden Nachweis unter 
3. ist das Formblatt des Auftraggebers „Eigenerklärung zur Eignung“ zu verwenden, dass den 
Vergabeunterlagen beigefügt ist.: 3. Angaben zum Umsatz mit vergleichbaren Leistungen in 
EUR netto innerhalb der letzten 3 Geschäftsjahre (2025-2023) 4. Angaben zur bestehenden 
Betriebshaftpflichtversicherung 5. Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes (oder 
Eigenerklärung) 6. Unbedenklichkeitsbescheinigung der gesetzlichen Unfallversicherung (oder 
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Eigenerklärung) 7. Unbedenklichkeitsbescheinigung der gesetzlichen Krankenkassen (oder 
Eigenerklärung) 8. Gültige Freistellungsbescheinigung vom Finanzamt Bewerber aus EU-
Ländern, in denen die Nachweise nicht erteilt werden, haben gleichwertige Nachweise zu 
führen, bzw. gleichwertige Erklärungen abzugeben und eine anerkannte Übersetzung 
beizufügen.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Für folgende Nachweise ist das Formblatt des Auftraggebers 
„Eigenerklärung zur Eignung“ zu verwenden, dass den Vergabeunterlagen beigefügt ist. 9. 
Angaben zu Referenzen für vergleichbare Leistungen innerhalb der letzten 3 Geschäftsjahre 
(2023-2025) unter Angabe des Auftraggebers mit Kontaktdaten (Ansprechpartner, Adresse); 
10. Angaben zur Anzahl der im letzten Geschäftsjahr beschäftigten Arbeitnehmer gesamt; 11. 
Angaben zur Anzahl der für die zu vergebenden Leistungen vorgesehen Arbeitnehmer

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.meinauftrag.rib.
de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208248
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.meinauftrag.rib.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 26/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 2 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die geforderten Erklärungen und Nachweise sind vollständig 
abzugeben bzw. beizufügen. Die Vergabestelle wird unvollständige Angebote nicht 
berücksichtigen, wenn fehlende Erklärungen und/oder Nachweise bis zum Ablauf einer 
gesetzten Nachfrist nicht nachgereicht werden.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Für die nachfolgenden Erklärungen 
stellt die Vergabestelle Musterformulare mit dem Bieterpaket zur Verfügung, die zu verwenden 
sind: 1. Es bestehen gesonderte Anforderungen nach dem Berliner Ausschreibungs- und 
Vergabegesetz (BerlAVG); Anlage b 2. Erklärung zur Frauenförderung gem. § 9 BAVG u. a.; 
Anlage c 3. Verpflichtungserklärung zur Vertraulichkeit (Datenschutz) Anlage d 4. 
Bietererklärung zur Einhaltung der umwelt- und menschenrechtsbezogenen Bestimmungen in 

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208248
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208248
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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der Lieferkette Anlage e 5. Erklärung zu Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren Anlage f 6. Eigenerklärung zur Eignung Anlage g
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Berlin
Informações sobre os prazos de recurso: Erkannte Verstöße gegen Vergabevorschriften sind 
gegenüber der Vergabestelle binnen 10 Kalendertagen zu rügen, § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB. Bei 
Verstößen, die aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind, hat die 
Rüge gegenüber der Vergabestelle bis spätestens zum Ablauf der Angebots- oder 
Bewerbungsfrist zu erfolgen (§ 160 Abs. 3 Nr. 2 und 3 GWB). Teilt die Vergabestelle mit, dass 
der Rüge nicht abgeholfen wird, kann innerhalb von 15 Kalendertagen ein 
Nachprüfungsantrag bei der oben genannten Vergabekammer schriftlich gestellt werden (§§ 
160 Abs. 3 Nr. 4, 161 Abs. 1 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, soweit der 
Nachprüfungsantrag der Vergabestelle erst nach Zuschlagserteilung zugestellt wird (§ 168 
Abs. 2 GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 Tage nach Absendung (per Fax oder 
elektronisch) der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung (§ 134 Abs. 2 GWB).

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: HOWOGE Wohnungsbaugesellschaft mbH
Número de registo: HOWOGE Wohnungsbaugesellschaft mbH
Departamento: Vergabestelle
Endereço postal: Stefan-Heym-Platz 1
Cidade: Berlin
Código postal: 10365
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabestelle
Correio eletrónico: vergabe@howoge.de
Telefone: +493054640
Fax: +493054641020
Endereço Internet: https://howoge.de
Perfil do adquirente: https://www.howoge.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Prestador de serviços no domínio da contratação pública

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Berlin

mailto:vergabe@howoge.de
https://howoge.de
https://www.howoge.de
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Número de registo: VK
Endereço postal: Martin-Luther-Straße 105
Cidade: Berlin
Código postal: 10825
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@senweb.berlin.de
Telefone: +493090138316
Fax: +493090137613
Endereço Internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: a08ddddb-1b4d-4c6e-a31c-bd9330603f16  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 24/07/2026 09:56:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 515725-2026
N.º de edição do JO S: 142/2026
Data de publicação: 27/07/2026

mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.5. Condições do concurso
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	5.1. Lote: LOT-0002
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	5.1. Lote: LOT-0003
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Informações sobre o anúncio

